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 الباب الأول
 المقدمة

 
 التحديد الإجرائيو  لفية البحثخ -أ 

  مصطفى الغلايتُقال  ،ىي اللغة ىذا العالم في الدهمة الآلة من الآلات
ىي  اللغةتَ عند عبد الخ إما ٔاللغة ىي ألفاظ يعبر بها كل قوم عن مقاصدىم.

أن اللغة ىي آلة من  سابقالالدفهوم من  ٕتصال.ية التي تستخدم للاآلة كلام
يعبر الإنسان عن مقاصدىم مع الإنسان الغتَ سواء  آلات الاتصال في العالم التي 

 كان في بلاد متساويا أم بلاد متفرقا.
بلاد غتَىا من  تختلف عناللغة التي والثقافة و  العادات لو لدكل ب 
،  موحدة لغة ولكن لو، واحدة ىناك أكثر من لغة واحدة الدنطقةبل من ، الأخرى

في نطاق  كذلكو  .الإندونيسية عندنا اللغة ،إندونيسيا بلادنا كما ىو الحال في
 .في العالم من لغات الدوحدة لغةىي العربية  اللغة عالديّ،

 الناس في العالم يخلق شرح لنا أنت تعالى الله آيات من آيةوىناك    
كما قال الله تعالى  .نعرف بعضنا البعضلستلفة ل لغاتالدول القومية و بالقبائل و 

 في كتابو الكريم:
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لا سيما في بلدنا  نعرف بعضنا البعضلفعلينا ة، القرآن السابق من آية   
إما  نعرف بعضنا البعضللة الاتصال ، إذن اللغة ىي آبلاد الأخرىنفسو أم 

 .العربيةاللغة  أم الإندونيسيةللغة با
 الأشياء أكثرف ،يتعتُ على الدرء التي لةآ أفضل، لةاللغة ىي آوظيفة    

 قواعد اتقان يعتٍ آلةك إتقان اللغة لذلك، ٖ.سيتم الحصول عليهاالتي  الفوائدو 
 في لرال تسارع .استخدامها بشكل صحيح لتكون قادرة على ىذه الآلات

 العولدة جميع النواحي تدرج فيالناس أن   الجميع اضطر التكنولوجياالدعرفة و 
تكون قادرة على جيدة ل لغات متعددة في يتطلب مهارة التكنولوجية. ذلك

 عالم يتجو نحو العولدة.  فيالدنافسة 
 أكثر من ذلك، مهم للغاية لذا دورو  لغات دولية لغة من ىي العربية اللغة

 العلوم الدينية، سواء لملغة الع ىي اللغة العربية بالنسبة للمسلمتُ. وذلك لأن
 التوحيدو  الحديث والفقوو  التفستَ إما العلوم الدينية غالبية  .والعلوم الأخرى

التاريخ  كل من غتَىا من العلوم في حتُ أن .مكتوبة باللغة العربية وغتَىا
 يستخدم أيضا باللغة جزء في الاجتماعية الأخرى والعلوموالسياسة  والاقتصاد

 ٗ.يةالعرب
، اندونيسيا بلادنا توحيد الدستخدمة في ىي اللغة الإندونيسيةاللغة  إما

حملتو  الذي " جيدبشكل صحيح و الإندونيسيا استخدم اللغة " شعار ىناك
إما الثقافة و قسم اللغة والتعليم و تعزيز تنمية الدركز و  من قبل مرارا وتكرارا نتخابيةالا

                                                 
ة تعليمه تركيب الإضافي بين اللغتين "اللغة العربية واللغة الإنجليزية" وطريقفطرة عتُ الرحمة،   ٖ

  ،يوغياكرتاغا الإسلامية الحكومية: قسم تعليم اللغة العربية بكلية التًبية جامعة سونان كاليجا) ،)تحليل تقابلي(
 ٘(، ص.ٖٕٔٓ
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 اقتًاحات شعار يحتوي ذلك.أو غتَىا.  وسائل الإعلام الإلكتًونيةمن خلال 
٘تطبيقو  ودقيقة بعناية لاستخدام الإندونيسي للمجتمع

. 
 .عصر العولدة قادرة على مواجهة الدهارات اللغوية التي ىيتحتاج  وبالتالي

 الكتابةعالم وخاصة بالنسبة لل، دورا ىاماقواعد وال ،كتابةو  ات في لسانلغلإتقان 
 .للأغراض الأكاديدية الأعمال، وخاصة لرالات، سواء في رسميا

، الدوليو  النطاق الوطتٍ في دورا ىاما( العربية والإندونيسية) تُتتلك لغ
السهولة ، وبالتأكيد ليس تُتلغ تعلمالثقافة. والتعليم و  لرالات التجارة سواء في

 .الطلاب التي قد تواجهها والدشاكل العديد من الشكاوى يتصور، التي
 :الطلاب يواجهها غالبا ما الدشاكل التي على الأقل ثلاثة ىناك

، النحويّ  بالجانب الدشكلة تتعلقفي علم اللغة: تلك  الدشكلة (ٔ
 ىذه الجوانب وكثتَا ما تؤدي. الصرفيةو  الدفرداتو  الدلاليو 

 .في اللغة الارتباك لتدخل
 الدشكلة إلى ىذه يدكن أن تؤدي: اجتماعية وثقافيةفي  شكلةالد (ٕ

النظام  فيتطور و  ولادة لغة لأن كل لطلاب،ا النفسي
 .ختلفالدتماعي الاج

ىذه  بقوة عادة ما يرتبط تلك الدشكلة: الدنهجية شكلةالد (ٖ
يديل ، كل منها وطرق التدريس العطاءات عدد من الدشكلة مع

دون  من قبل طريقة أخرىإنكار الزائدة و  أيقن أن تؤدي إلى إلى
والظروف الاجتماعية  بشكل موضوعي الدتعلمتُ واقع أن يرى

.منوعلم الثقافية لعملية التو 
ٙ  

                                                 
5
 Zaenal Arifin, Berbahasa Indonesialah dengan Benar, (PT Melton Putra: Jakarta, 
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(Bulan Bintang: Jakarta, 1975), hlm.7 



ٗ 
 

من قبل بعض  ندونيسيةوالدشكلة الآن ىي كيفية تحستُ نوعية العربية والإ
ة. ىذا ىو التحدي لغة صعبة حتى ننظر إليو باعتباره آفالالطلاب لا تزال تعتبر 

ندونيسية والإ الذي يجب السعي الحلول. ىنا دور الدعلمتُ والخبراء اللغة العربية
 ولةسهبالعلمية المتوقعة. وينبغي بذل الجهود في شكل توفتَ الكتب ية عال

لزاولة أخرى القيام بو ىو إجراء بحث لغوي حيث النتائج  .واضحة ومنهجيةو 
تدريس اللغة. ويجب أن يكون الطالب من ستكون مفيدة جدا لتطوير طرق 

، بالخصوص اللغة العربية على استعداد للتعلم القيام تعليم اللغات الأجنبية
 شكل واحد من البحث اللغوي ىو التحليل التقابلي. بذلك.

لغتتُ أو أكثر بتُ أنظمة  مقارنةليل التقابلي ىو إجراء عملي للتحال
بينهما. ويعتمد ذلك على تحليل لكل من  لحصر أوجو  التشابو وأوجو الاختلاف

 7لا التاريخي.النظامتُ موضوع الدقارنة يقوم على أسس من الدنهج الوصفي 
طة ىو النشاط أو الأنش  ليل التقابلي مثل إجراءات العمل الذيتحال

لتحديد الاختلافات بتُ يتم  اللغة الثانيةإلى الأولى اللغة التي تحاول مقارنة ىيكل 
ولدت من خلال التحليل التقابلي والتي يدكن استخدامها  و ا مالحصول عليه

كأساس للتنبؤ صعوبات تعلم اللغة في لغتتُ، التي سيواجهها الطلاب في 
 اللغة الثانية أكبر عقبة في عملية اتقانلأن  اللغة الثانية.الددرسة، وخاصة في تعلم 

لردم  التحليل التقابلي وظيفة للغة الأولى إلى اللغة الثانية. ىناتخالط القواعد اىي 
للتنبؤ لغوتتُ ال القواعد ىذه ىذه الصعوبات عن طريق الدتناقضة كل من

 يعرف الدساواتالتحليل سىذا من تي قد يواجهها الطلاب. الصعوبات ال
 الذي يتناقض. اتفوالاختلا
اللغوية في الجملة الفعلية وعلاقتها بتًجمة العربية إلى الإندونيسية  لأخطاءا

الفعل الجملة الفعلية فيها من ، و جديرا بالذكر أن القواعد متبتُ لغتتُ متصرفتُ 

                                                 
7
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ويبحث عن الفعل ىناك يستعمل الفعل  ، إما بالدفعول أم بغتَ الدفعول.والفاعل
الفعل  أملفاعل متعد ولازم، وفيها أيضا يبحث الفعل با باعتبار معناه إلى

وكذلك  مفاعيل. مفعولتُ أم بثلاثإما بمفعول واحد أم  بو الدفعولو  لفاعلبا
العربية  للغةالإندونيسية، ىل يتبع ترجمتو حول قواعد ا للغةالخطيئة في ترجمتو إلى ا

   .(Transitif dan Intransitif)الإندونيسية بكلمة  للغةأم يثبت بقواعد ا

عن الفعل لتحليل التقابلي با الباحثة فتقوموبناء على ىذه الاعتبارات، 
 .صرفيةحول ال الإندونيسيةالعربية و في والدتعدي  اللازم

  Kata Kerja Intransitif مستوى ب في اللغة الإندونيسيةاللازم الفعل 
كتاب ترجمة   منالأمثلة  .Kata Kerja Transtifمستوى ب  الدتعدي والفعل

 ىذا: حديث الأربعون النووية
 اللغة الإندونيسية اللغة العربية الفعل اللازم

 Benar صَدَقْـتَ 

 Berlalu انْطلََقَ 

 الفعل اللازمالأول من من تلك الأمثلة ىناك متساوية ولستلفة، في الدثال 
ة لستلفإذن ىناك   من الفعل وفي اللغة الإندونيسية من الاسم اللغة العربيةفي 

وفي اللغة  الفعلمن في اللغة العربية  الفعل اللازمفي الدثال الثاني من  ،حتُ يتًجم
                                                 

عة والنشر )دار السقاف للطبا مجموعات عصرية في اللغة العربية،حسن أحمد باىرون الحدوري،  ٛ
  ٕٜص.  (،ٜٓٛٔوالتوزيع: سرابايا، 

 اللغة الإندونيسية اللغة العربية الفعل الدتعدي
  8سمَِعْت  

Saya mendengar  

 Bertanya يَسْأَل  
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 الأولوفي الدثال  أيضا إذن ىناك متساوية حتُ يتًجم،  الإندونيسية من الفعل
في اللغة العربية من الفعل الدتعدي وفي اللغة الإندونيسية من  الفعل الدتعديمن 

 حتُ يتًجم،أيضا إذن ىناك متساوية ( Kata Kerja Transitif)الفعل الدتعدي 
في اللغة العربية من الفعل الدتعدي وفي اللغة  الفعل الدتعديوفي الدثال الأول من 

 (Kata Kerja Intransitifالإندونيسية من الفعل أيضا ولكنها من الفعل اللازم )
 صرفيةالوظائف ال والدتعدي اللازمالفعل ويتضمن  إذن ىناك لستلفة حتُ يتًجم 

لذلك من الدهم جدا بالنسبة لنا كطلاب تخصص في . التي غالبا ما تستخدم
  .العربية والإندونسيةندرس النصوص للفهم ذلك تدهيدا   تعليم اللغة

ىذا ، والفرق اللازم والدتعديمن الفعل لستلفة  طرق لغتتُأن  اىذ من
 .تتُلغ لتعلم الصعب على الطلاب من شأنو أن يجعل الاختلاف

بتُ لغتتُ لقيت الباحثة  اللازم والدتعديمن الفعل  من تلك الدشكلة أي
كثتَة في كتاب ترجمة حديث الأربعون النووية الذي كتاب من كتب الأشكال ال

التًبوية الذي يتعلم الطلاب والطالبات في الددارس والدعاىد، وكتاب من كتب 
 الدشهورة في العالم.  

حات لإحذار الخطأ في فهم الدوضوع السابق فحددت الباحثة الدصطل
 الدوجودة في ىذا الدوضوع:

                                 فيوالدتعدي  عن الفعل اللازمالدساوات واختلافات التحليل التقابلي ىي   -ٔ
 من ناحية الصرفية. والإندونيسية العربية

الفعل اللازم ىي الفعل اللازم الظاىر من معايتَه أي من أشكال الأفعال   -ٕ
 اللازمة. 

الفعل الدتعدي ىي الفعل الدتعدي الظاىر بالنظر إلى مفعولو وبالنظر إلى   -ٖ
 تعديو أي من أشكال الأفعال الدتعدية.

 والفعل الدتعدي الفعل اللازمالعربية ىي  من  -ٗ
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 .Kata Kerja Intransitif dan Transitifىي  الإندونيسيةو    -٘

ومقارنة فيها  ةربعون النوويحديث الأ ترجمة كتابفي   والدتعدي الفعل اللازم  -ٙ
 .الإندونيسيةو  العربيةبتُ 

من الناحية اللغوية دون مقارنة بأسباب  تحليل الدضمون ىيدراسة تحليلية   -ٚ
 النزل أو التفستَات.

. يحتِ بن شرف النوويىو ألفو  ةحديث الأربعون النووي ترجمةكتاب   -ٛ
 -: د. محمد معتُ بصري مراجعةترجمة: عبد الله حيدر  .الأربعون النووية

إيرواندي ترمذي. الرياض: الدكتب التعاوني للدعوة وتوعية الجاليات بالربوة. 
 مٖٔٗٔه/ٕٓٔٓ

  

 أسئلة البحث  -ب 

 لدسائل في ىذا البحث ىي:ا
 العربية في اللازم والدتعديلدساوات واختلافات الفعل ما ا

 ؟حديث الأربعون النووية ترجمة كتاب في الإندونيسيةو 

فحاولت الباحثة بالقيام من  ،لحصول على البيانات الدرغوبةل
  حلال الأسئلة الآتية:

 ؟حديث الأربعون النووية ترجمة كتابالفعل اللازم   أشكال كيف (ٔ

حديث الأربعون  ترجمة كتاب في الفعل الدتعدي أشكال كيف (ٕ
 ؟النووية

ربعون حديث الأ ترجمة كتاب لفعل اللازم فيأشكال ترجمة ل كيف  (ٖ
 ؟النووية

حديث الأربعون  ترجمة كتاب في لفعل الدتعديل ترجمة أشكال كيف (ٗ
 ؟النووية
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 أهداف البحث -ج 

 مناسبا بأسئلة البحث  فأىداف ىذا البحث ىو:

 .الإندونيسيةو  العربية في والدتعدي الفعل اللازم ات واختلافاتالدساو  عرفلد

 

 أهمية البحث  -د 

 الدنفعة منها التالية: يرجى أن ىذا البحث كثتَ
اللازم عن الفعل  الحالية الدعرفةتعميق و وسيلة لزيادة الدعارف الجديدة  -ٔ

 للناس جميعا والباحثة خاصة. اللغة تعلّمفي  لعربية والإندونيسيةباالدتعدي و 

 الدتعلقة. العلمية الأفكار في تطوير الأكاديدية الكتاب مظهر من مظاىر -ٕ

 والدتعدي  اللازمالفعل  حول الذين يريدون أن يفهموا قراءلل إضافية مرجعية -ٖ
 .اللغة تعلّمفي  لعربية والإندونيسيةبا

 .ةويعلمي اللغلد التعلّم، ولا سيما مارسيلد مساعدة -ٗ

في عملية التعليم والتعلم  "الأربعون النوويةحديث "كتاب  علميمساعدة لد -٘
 .  حتُ يشرح و يتًجم ذلك الكتاب إلى تلاميذىم

  

 أسباب اختيار الموضوع  -ه 

 وىي : أسبابباحثة ىذا الدوضوع مؤسسا على تختار ال
تحستُ نوعية العربية والإندونيسية من قبل بعض لكيفية   من توجد الدشكلة  -ٔ

صعبة حتى ننظر إليو باعتباره آفة، فتحليل الطلاب لا تزال تعتبر اللغة 
 خرج من الدشكلة السابقة.التقابلي ىي كيفية من كيفيات لدساعدة لت

إلى اللغة اللازم والدتعدي الأخطاء من ترجمة الفعل كثتَة من الطلاب   -ٕ
  .يصتَ اللازم متعديالا يعلمون كيفية لالإندونيسية و 

 من لغة القرآن والأحاديث وعلوم الدين. العربيةغة للا أنّ  -ٖ
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فهمها فعلينا نفهم ولكي يمن العربية " ةكتاب حديث "الأربعون النوويوأن    -ٗ
" ةن النوويحديث "الأربعو وكيف ترجمة الدتًجم كتاب  أولا باللغة الإندونيسية.

 إلى اللغة الإندونيسية.

علّم من الكتاب الدشهور في العالم الذي ي "ةن النوويالأربعو "حديث كتاب   -٘
  .الأساتيذ ويتعلّم الطلاب كثتَا، إما في الدعاىيد أم في المجاليس

 

 السابقة الدراسات  -و 

ث العلمية الدناسبة بهذا البحث البحث فتستخدم الباحثة بعض البحو  ليعقد ىذا
 ىي:

  العربية واللغة اللغة عن التصريف من التقابلي التحليل، رحماواة نور فعادة  -ٔ
، قسم تعليم اللغة العربية كلية العلوم تعليم اللغة العربية في وتضميتة السندوية

ىيل الدعلمتُ جامعة سونان كاليجاغا الإسلامية الحكومية. عام التًبوية وتأ
ٕٓٔٗ.     

  السندوية اللغةفي من الدراسة السابقة أن التصريف استفدت الباحثة 
اللغة العربية ىناك الدساوات والاختلاف. والدساوات بينهما أن كل منهما و 

وقت والجملة يبحث عن تكوين الكلمة. وأما الاختلاف بينهما وىو أثرّ ال
 السندوية فلا تهتم بو اللغةفي  العربية وأما للغةوالجنس في تكوين الكلمة با

: كثتَة منها الأفعال، و فعالخصوصا في الأوتفكر الباحثة الدشكلات الكثتَة 
 .  الأفعال باعتبار معناهفي  ستبحث الباحثةو  ،الأفعال باعتبار معناه

 Analisis Kontrastif Bahasa Arab & Indonesiaالحاج عبد الدعتُ،   -ٕ

(Telaah terhadap Fonetik dan Morfologi) ،PT. Pustaka Al Husna Baru: 

Jakarta, 2004. 

لسارج الحروف اختلافات من الدراسة السابقة أن استفدت الباحثة 
مورفولوجي في ومتساوية بتُ الأصوات في اللغة العربية  واللغة الإندونيسية،  و 
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ربية واللغة الإندونيسيا هما قاعدتان اللتان تبحثان التًاكب حسب اللغة الع
ولكنها بحث الباحث عامة، وتفكر الباحثة بحثا خاصة من ، اللغة نفسهما

الأفعال باعتبار معناه هما الفعل اللازم من معايتَه والفعل الدتعدي من 
 أقسامو.

العربية واللغة الإنجليزية" تركيب الإضافي بتُ اللغتتُ "اللغة ة، ة عتُ الرحمفطر  -ٖ
، يوغياكرتا، قسم تعليم اللغة العربية بكلية وطريقة تعليمو )تحليل تقابلي(

 .ٖٕٔٓالتًبية جامعة سونان كاليجاغا الإسلامية الحكومية. عام 

اختلاف القواعد بتُ اللغة ، ىناك من الدراسة السابقةاستفدت الباحثة 
 Positive Superlative, danكيب الإضافي )، منها تر العربية واللغة الإنجليزية

Comparative،)  وجدت طريقة مناسبة لتعليم اللغتتُ يعتٍ يستخدم نظرية و
( باستخدام طريقة التًجمة التطبقية من اللغتتُ Parsial Approachالفروع )

(Dual-Language Method( وطريقة القواعد والتًجمة )Grammar Translation 

Method.) وتفكر الباحثة الدشكلات اللغة العربية واللغة الإنجليزية ا فيولكنه ،
اللغة العربية في ، لذلك ستبحث الباحثة أيضا توجد في اللغة الإندونيسيةالكثتَة 

 .اللغة الإندونيسيةو 

الدراسة التحليلية التقابلية بتُ اسم الضمتَ في اللغة العربية محمد لريب الدين،  -ٗ
كرتا، كلية التًبية جامعة سونان كاليجاغا الإسلامية يوغيا  والإندونيسيا،

 .ٕٛٓٓالحكومية. عام 
اسم ىناك يوجد التشابو بتُ السابقة أن  من الدراسة الباحثةاستفدت 

)سواء كان متكلما أو لساطبا أو غائبا(  الضمتَ في اللغة العربية والإندونيسيا
 ،ة جميعا عن الفعلتوجد الباحثة خاص لم الدراسةفي حالة الرفع، من تلك 

    .والدتعدي اللازمالفعل  حول الفعل أيستبحث الباحثة و 
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 منهج البحث -ز 

 البحثنوع  -1

البحث   ىو الدكتبي في ىذا البحث احثةببحث الذي تستعملها الال نوع
. يقال بالبحث النوعي، لأن في ىذا البحث مزية من (kualitatif)النوعي 

حديث الأربعون ترجمة  ت جوىرية من كتابالبيانامزيات النوعي، ىي: 
في  (Human Intrumen) الباحثة جهاز الأساسية، العينة بالأىداف، النووية

الدعتٌ بالحث أو الإستقراء، تحليل البيانات ، جمع البيانات وتفيسر البيانات
      (. ٕٜٛٔ)بوغدان وبيكلان،  جوىري.

الدضمون  تحليلالىذا البحث أيضا يستعمل بتصميم جانب ذلك،  
(content analisis)  على أسس أنّ الدصادر البيانات في ىذا البحث ىي

ذا البحث ليأخذ الإستنتاج  التحليل الدضمون ىو الأسلوب في ى، و التوثيق
 9ويحدد بالنظامي والتجرد مزية خاصة في النصوص.

 
 تصميم البحث -2

 أما تصميم البحث فهو يتكون من مراحل البحث التالية:
 أولا الدرحلة الأولى للبحث، وىذه تتضمن الخطوات التالية: 

 توجيو الدوضوع إلى المحاضر مع استًشادىا عن موضوع الدختار (أ 

 تخطيط خطوات البحث (ب 

 لقة بالدوضوع لتكون مصادرا للبيانات.جمع كتب الدتع (ج 

باللغة العربية الدتعدي و  اللازمقراءة الكتب التي تتعلق بالفعل  (د 
 وفهمها مع تحليلها.  والإندونيسية

  كتابة خطة البحث  (ه 
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الاستًشاد إلى المحاضر عن خطة البحث ثم تجليها إلى لجنة مناقشة  (و 
 خطة البحث.

 بحث، وىذه تتضمن الخطوات الآتية:ثانيا مرحلة الاستعداد لل
خطة البحث إلى لجنة مناقشة خطة البحث ثم تناقشها الباحثة تقدم  (أ 

 مناقشة.

بهذا طلب رسالة الاستئذان للبحث وذلك لبحث الكتب الدتعلقة   (ب 
البحث لستلف الدكتبات الدوجودة في جامعة أنتساري الإسلامية 

 بنجرماستُ.الحكومية 

 فيذ البحث، وىذه تتضمن الخطوات الآتية:ثالثا مرحلة تن
 جمع البيانات الأساسية الدتعلقة بهذا البحث (أ 

 بالجد اضرمتابعة عملية الاشراف من المح  (ب 

 لبيانات وتحليلهاعرض ا (ج 
 

 رابعا مرحلة كتابة الرسالة العلمية
وفي ىذا الدرحلة تقوم الباحثة بكتابة نتائج البحث على شكل البحث 

تحت اشراف وارشاد المحاضر. وتكتبها الباحثة بعد أن  العلمي
يصححها المحاضر بتصحيح كل خطإ أو نقصان الذي يوجد في 

 البحث.

 

 درهااالبيانات ومص -3

 البحث بياناتأولا 

الدتعدي و  اللازم تتكوّن من البيانات المحتاجة في ىذا البحث العلمي
 .العربية والإندونيسيةمن 

 تمصادر البياناثانيا 
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وأمّا الدصادر للبيانات السابقة فهي العديد من الدراجع الّذي يتكلّم 
تنقسم ، وىي  لعربية والإندونيسيةامن الدتعدي و  اللازم ويبحث عن
 إلى قسمتُ:

، الأربعون النووية حديثترجمة كتاب   الدصدر الأساسي وىو (أ 
إيرواندي  -مراجعة: د. محمد معتُ بصري ترجمة: عبد الله حيدر 

رمذي، )الدكتب التعاوني للدعوة وتوعية الجاليات بالربوة: الرياض، ت
 .يحتِ بن شرف النوويي الدين لمح، م(ٖٔٗٔه/ٕٓٔٓ

 ىي تنقسم إلى قسمتُ:الدصادر الثانويةّ و  (ب 

 الكتب العربية (1
 علم اللغة في التقابلي لدكتور أحمد سليمان ياقوت (أ )

لدكتور لزمود إسماعيل صيتٍ  التقابلي اللغوي وتحليل الأخطاء  (ب )
 إسحاق محمد الأمتُو 

 جامع الدروس العربيّة لدصطفى الغلاييتٍ (ج )

 التيستَ في فهم اللغة العربية للحاج محمد كامل رمّى أنصار  (د )

 الذدى في علم الصرف لأحمد مزكى الداجستتَ  (ه )

 ملخّص قواعد اللغة العربية لفؤاد نعمة (و )

 م الصرف لأحمد عزانالدوجز في عل (ز )

 البداية في علم الصرف لسلامت دارين (ح )
 

 الكتب الأجنبية (2
a. Analisis Kontranstif  Bahasa Arab dan Bahasa Indonesia oleh H. 

Abdul Mu’in.  

b. Anakon Sintaksis Bahasa Arab-Indonesia oleh Dr. Maman 

Abdurrahman, M.Ag. 

c. Jurus Andalan Menguasai EYD oleh Sholechul Aziz 
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d. Intisari Kata Bahasa Indonesia oleh Moh. Syamsul Hidayat, S.Pd 

e. Tata Bahasa Baku Bahasa Indonesia oleh Departemen 

Pendidikan dan Kebudayaan.  

 

 أساليب جمع البيانات -4

التوثيق  المحتاجة فهي ة لجمع البياناتاحثبأمّا الطريقة الّتي سلكتها ال
(dokumentasi) الدتعديو اللازم الفعل  ، تحدد الباحثةالبيانات ىذهجمع . في 

حديث الأربعون النووية إما في العربية أم في ترجمة كتاب  في الذي توجد
الفعل اللازم والدتعدي من الحديث الاول حتى  تحدد الباحثةالإندونيسية. 

التي فيها  10يخطط في كراسة الخاصةتحديد حديث الآختَ. ثم ىذا نتائج ال
حديث الأربعون ترجمة كتاب الفعل اللازم والدتعدي ومعانيها التي توجد في  

لأجل ىذا النتائج بدقة  .الحديث الاول حتى حديث الآختَالنووية مرتبا من 
   بثلاث مرات.  الفعل اللازم والدتعدي ومعانيهاصحيح، فتحدد الباحثة 

 

 أساليب تحليل البيانات -5

الذي يأخذ من  الدضمون التحليلالبيانات بأسلوب  لرموعة ةاحثبال تقدّم
Krippendorff . تية:الآطوات الخة على احثبالوتحلّلها 

من  حديث الأربعون النووية إما في العربية أم في الإندونيسية قراءة كتاب (أ 
 ختَ اجمالا.الحديث الاول حتى حديث الآ

 ىي الفعل اللازم والدتعدي. الكلماتد يتحد  (ب 

 المحلولة. البيانات  تحديد (ج 

 نسخ البيانات المحلولة. (د 

 .تقليل البيانات الدناسبة بالتحليل والبيانات غتَ الدناسبة بالتحليل (ه 
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 اىتداء الدعتٌ.  (و 

 تحليل البيانات  (ز 

استعمال الدصادر غتَ باستمرار،  تصديقات البيانات، ىي ملاحظة (ح 
البيانات المحلولة، مناقشة بالأشخاص التي لذهم كفاءة حول الفعل اللازم 

 11والدتعدي، واعادة النظر عن تلك البيانات والتخطيط.
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